
EVROPSKI DAN JEZIKOV 

26. septembra obeležujemo evropski dan jezikov. To leto smo si pod motom 

»Reci DA jezikom!« prizadevali spodbuditi ljudi iz različnih okolij in vseh starosti, 

da si z učenjem jezikov razširjajo svoj svet. Pobuda Evropskega centra za 

moderne jezike (ECMJ) za leto 2023 za šole je JEZIKI V MOJI ŠOLI. Ker pa na 

letošnjih študijskih skupinah poudarjajo tudi medpredmetno povezovanje, smo 

se jezikoslovke na šoli povezale z učitelji, ki poučujejo šport in likovno umetnost. 

Pri urah nemškega, slovenskega in angleškega jezika ter pri urah likovne 

umetnosti so učenci aktivno sodelovali pri razstavi o športih.  

Pri interesni dejavnosti Likovne kuharije so se z učenci pogovorili o različnih 

športih in športnih pripomočkih, ki se pri tem uporabljajo. Poiskali so fotografije 

pripomočkov in naredili skice na risalne liste. Nato pa so s črnim tušem slikali t. 

i. negativni slikarski prostor. Z barvo so zapolnili ozadje oz. okolico predmetov, 

same predmete pa so pustili prazne. Nastal je podoben učinek kot pri negativu 

pri fotografiji. (Daniela Zupan Dežman) 

 

 

Športi so predstavljeni v slovenskem, angleškem, nemškem, ukrajinskem, 

ruskem, romskem, bosanskem in češkem jeziku, saj so to jeziki učenk in učencev, 

ki obiskujejo našo šolo, OŠ Frana Metelka Škocjan. Športi, ki so predstavljeni na 

razstavi, so: lokostrelstvo, ples, košarka, nogomet, judo, odbojka, zumba, 

rokomet, boks, kolesarjenje in pohodništvo. 

 



 

 

 

  

Učenci so pri pouku nemškega jezika hitro ugotovili, da sta si nemški in angleški 

jezik precej podobna. Veliko besed je tudi na področju športa podobnih, če ne 

celo enakih. In vendarle so učenci opazili, da v nemščini samostalnike pišemo z 

veliko začetnico. Učenci so z izvirnim ustvarjanjem prikazali različne športne 



zvrsti in jih poimenovali. Pravilne zapise besed pa bo potrebno še malce povaditi. 

(Natalija Kotar). 

 

 

Pri urah slovenskega jezika so učenci naredili miselne vzorce z opisom 

posameznih športov (Irena Pleterski, Tanja Luštek), pri urah angleškega jezika pa 

so učenci poimenovali športe in tvorili dialoge v angleškem jeziku (Nadja 

Matjašič, Mateja Sladič, Darja Plut), pri interesni dejavnosti Romska kultura pa 

so zapisali prevode v romski jezik. (Jan Cerle) 

Tudi šolska knjižnica se je pridružila praznovanju tega dne. Mlade knjižničarke so 

pod vodstvom knjižničarke Marinke pripravile razstavo gradiva, ki ga  imamo v 

šolski knjižnici, po jezikih  (v angleščini, nemščini,  romščini, ukrajinščini …). V 

preduri so tega dne knjižnico obiskali poleg mladih knjižničarjev in knjižnih  

moljev še naše učenke iz Ukrajine, ki že dve šolski leti obiskujejo našo šolo. Po 

skupinah so se Polina, Kyra in Sonia predstavile v svojem jeziku, in sicer v ruščini 

in ukrajinščini; učenci pa so jih nato spraševali o njihovi deželi, prehrani, prostem 

času, pri čemer so odgovarjale v svoji materinščini, in če je bilo potrebno, še v 

slovenščini. Vsi so bili zelo zadovoljni in povedali so, da so se dobro počutili in 

spoznali marsikaj novega.  

Knjižnico so tistega dne obiskali še tretješolci ter v pogovoru in  ob razstavi 

spoznali, da je učenje tujih jezikov pomembno, saj Več jezikov znaš, več veljaš,    

ob tem pa ne  smemo pozabiti svoje materinščine, večini je pri nas slovenščina, 

saj pisatelj Lojze Kovačič poudarja: Jezik je domovina, ki jo vedno lahko vzameš 



s seboj. (Marinka Cerinšek)   …
 

 

Razstavo si lahko ogledate v avli šole.  

Za ekipo zapisala: Darja Plut 


